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Daily Morning Prayer: Rite Two

The Officiant begins the service with one or more of these sentences of
Seripture, or with the versicle “Lord, open onr lips” on page 18.

Advent

Watch, for you do not know when the master of the house will
come, in the evening, or at midnight, or at cockcrow, or in the
morning, lest he come suddenly and find you asleep.

Mark 13:35,36

In the wilderness prepare the way of the Lord, make straight in the
desert a highway for our God. Isaiah 40:3

The glory of the Lord shall be revealed, and all flesh shall see it
together. Isaiah 40:5

Christmas

Behold, I bring you good news of a great joy which will come to all
the people; for to you is born this day in the city of David, a Savior,
who is Christ the Lotrd. Lauke 2:10,17

Behold, the dwelling of God is with mankind. He will dwell with

them, and they shall be his people, and God himself will be with
them, and be their God. Rewvelation 21:3
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Epiphany

Nations shall come to your light, and kings to the brightness of
your rising. Isaiah 60:3

I will give you as a light to the nations, that my salvation may reach
to the end of the earth. Isaiah 49:6)

From the rising of the sun to its setting my Name shall be great
among the nations, and in every place incense shall be offered to
my Name, and a pure offering; for my Name shall be great among
the nations, says the Lord of hosts. Malachi 1:11

Lent

If we say we have no sin, we deceive ourselves, and the truth is not
in us, but if we confess our sins, God, who is faithful and just, will
forgive our sins and cleanse us from all unrighteousness. I jobn 1:8,9

Rend your hearts and not your garments. Return to the Lord your
God, for he is gracious and merciful, slow to anger and abounding
in steadfast love, and repents of evil. Joe/ 2:13

I will arise and go to my father, and I will say to him, “Father, I
have sinned against heaven and before you; I am no longer worthy
to be called your son.” Luke 15:18,19

To the Lord our God belong mercy and forgiveness, because we
have rebelled against him and have not obeyed the voice of the
Lord our God by following his laws which he set before us. Danie/ 9:9,
10

Jesus said, “If anyone would come after me, let him deny himself
and take up his cross and follow me.” Mark 8:34

Holy Week

All we like sheep have gone astray; we have turned every one to his

14 Morning Prayer
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own way; and the Lord has laid on him the iniquity of us all. Isaiah 53:6

Is it nothing to you, all you who pass by? Look and see if there is any
sorrow like my sorrow which was brought upon me, whom the Lord
has afflicted. Lamentations 1:12

Easter Season, including Ascension Day
and the Day of Pentecost

Alleluia! Christ is risen.
The Lord is risen indeed. Alleluial

On this day the Lord has acted; we will rejoice and be glad in it. Psa/m
118:24

Thanks be to God, who gives us the victory through our Lord Jesus
Christ. 7 Corinthians 15:57

If then you have been raised with Christ, seek the things that are
above, where Christ is, seated at the right hand of God. Colossians 3:1

Christ has entered, not into a sanctuary made with hands, a copy of
the true one, but into heaven itself, now to appear in the presence of
God on our behalf. Hebrews 9:24

You shall receive power when the Holy Spirit has come upon you;
and you shall be my witnesses in Jerusalem, and in all Judea, and
Samaria, and to the ends of the earth. A 7:8

Trinity Sunday

Holy, holy, holy is the Lord God Almighty, who was, and is, and is to

come! Revelation 4:8
All Saints and other Major Saints’ Days

We give thanks to the Father, who has made us worthy to share in
the inheritance of the saints in light. Colossians 1:12
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You are no longer strangers and sojourners, but fellow citizens with
the saints and members of the household of God. Ephesians 2:19

Their sound has gone out into all lands, and their message to the
ends of the world. Psaln 19:4

Occasions of Thanksgiving

Give thanks to the Lord, and call upon his Name; make known his
deeds among the peoples. Psaln 105:1

At any Time

Grace to you and peace from God our Father and the Lord Jesus
Christ. Philippians 1:2

I was glad when they said to me, “Let us go to the house of the
Lotd.” Psalm 122:1

Let the words of my mouth and the meditation of my heart be
acceptable in your sight, O Lord, my strength and my redeemer.
Psaln 19:14

Send out your light and your truth, that they may lead me, and bring
me to your holy hill and to your dwelling. Psaln 43:3

The Lord is in his holy temple; let all the earth keep silence before
him. Habakkuk 2:20

The hour is coming, and now is, when the true worshipers will
worship the Father in spirit and truth, for such the Father seeks to
worship him. Jobn 4:23

Thus says the high and lofty One who inhabits eternity,

whose name is Holy, “I dwell in the high and holy place and also
with the one who has a contrite and humble spirit, to revive the
spirit of the humble and to revive the heart of the contrite.” Isazah
57:15
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The following Confession of Sin may then be said; or the Office may continue at once
with “Lord, open onr lips.”

Confession of Sin

The Officiant says to the people

Dearly beloved, we have come together in the presence of
Almighty God our heavenly Father, to set forth his praise, to hear
his holy Word, and to ask, for ourselves and on behalf of others,
those things that are necessary for our life and our salvation. And so
that we may prepare ourselves in heart and mind to worship him, let
us kneel in silence, and with penitent and obedient hearts confess
our sins, that we may obtain forgiveness by his infinite goodness
and mercy.

or this

Let us confess our sins against God and our neighbor.
Stilence may be kept.
Officiant and People together, all kneeling

Most merciful God,

we confess that we have sinned against you
in thought, word, and deed,

by what we have done,

and by what we have left undone.

We have not loved you with our whole heart;
we have not loved our neighbors as ourselves.
We are truly sorry and we humbly repent.
For the sake of your Son Jesus Christ,

have mercy on us and forgive us;

that we may delight in your will,

and walk in your ways,

to the glory of your Name. Amen.

17 Morning Prayer
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The Priest alone stands and says

Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins through
our Lord Jesus Christ, strengthen you in all goodness, and by the
power of the Holy Spirit keep you in eternal life. .Amen.

A deacon or lay berson using the preceding form remains kneeling, and substitutes “us”
) 24 4 %)
Sor “you” and “onr” for “your.”

The Invitatory and Psalter

Al stand

Officiant  Lotd, open our lips.

Peaple And our mouth shall proclaim your praise.
Ofjiciant and People

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: as
it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

Except in Lent, add ~ Alleluia.

Then follows one of the Invitatory Psalms, Venite or Jubilate.

One of the following Antiphons may be sung or said with the Invitatory Psalm
In Advent

Our King and Savior now draws near: Come let us adore him.

In Christmas Season

Alleluia. To us a child is born: Come let us adore him. Alleluia.

18  Morning Prayer
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From the Epiphany through the Baptism of Christ, and on the Feasts of the
Transfiguration and Holy Cross

The Lord has shown forth his glory: Come let us adore him.
In Lent

The Lord is full of compassion and mercy: Come let us adore him.

From Easter Day until the Ascension

Alleluia. The Lord is risen indeed: Come let us adore him. Alleluia.
From Ascension Day until the Day of Pentecost

Alleluia. Christ the Lord has ascended into heaven: Come let us
adore him. Alleluia.

On the Day of Pentecost

Alleluia. The Spirit of the Lord renews the face of the earth: Come
let us adore him. Alleluia.

On Trinity Sunday
Father, Son, and Holy Spirit, one God: Come let us adore him.
On other Sundays and weekdays

The earth is the Lord’s, for he made it: Come let us adore him.

or this

Worship the Lord in the beauty of holiness: Come let us adore him.

or this

The mercy of the Lord is everlasting: Come let us adore him.

19  Morning Prayer
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The Alleluias in the following Antiphons are used only in Easter Season.
On Feasts of the Incarnation

[Alleluia.] The Word was made flesh and dwelt among us: Come let
us adore him. [Alleluia.]

On All Saints and other Major Saints’ Days

[Alleluia.] The Lozrd is glorious in his saints: Come let us adore him.
[Alleluia.]

Venite Psalm 95:1-7

Come, let us sing to the Lord; *
let us shout for joy to the Rock of our salvation.
Let us come before his presence with thanksgiving *
and raise a loud shout to him with psalms.

For the Lord is a great God, *
and a great King above all gods.
In his hand are the caverns of the earth, *
and the heights of the hills are his also.
The sea is his, for he made it, *
and his hands have molded the dry land.

Come, let us bow down, and bend the knee, *
and kneel before the Lord our Maker.

For he is our God,

and we are the people of his pasture and the sheep of his hand. *
Oh, that today you would hearken to his voice!

or Psalm 95, page 545.
Jubilate Psalm 100
Be joyful in the Lord, all you lands; *

serve the Lord with gladness
and come before his presence with a song.

20  Morning Prayer
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Know this: The Lord himself is God; *
he himself has made us, and we are his;
we are his people and the sheep of his pasture.

Enter his gates with thanksgiving;
go into his courts with praise; *
give thanks to him and call upon his Name.

For the Lord is good,;
his mercy is everlasting; *
and his faithfulness endures from age to age.

In Easter Week, in place of an Invitatory Psalm, the following is sung or said. 1t may
also be used daily until the Day of Pentecost.

Christ our Passover Pascha nostrum

1 Corinthians 5:7-8; Romans 6:9-11; 1 Corinthians 15:20-22

Alleluia.
Christ our Passover has been sacrificed for us; *
therefore let us keep the feast,
Not with the old leaven, the leaven of malice and evil, *
but with the unleavened bread of sincerity and truth. Alleluia.

Christ being raised from the dead will never die again; *
death no longer has dominion over him.

The death that he died, he died to sin, once for all; *
but the life he lives, he lives to God.

So also consider yourselves dead to sin, *
and alive to God in Jesus Christ our Lord. Alleluia.

Christ has been raised from the dead, *

the first fruits of those who have fallen asleep.
For since by a man came death, *

by a man has come also the resurrection of the dead.
For as in Adam all die, *

so also in Christ shall all be made alive. Alleluia.
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Then follows

The Psalm or Psalms Appointed

At the end of the Psalms is sung or said

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

The Lessons

One or two Lessons, as appointed, are read, the Reader first saying

A Reading (Lesson) from

A citation giving chapter and verse may be added.

After each Lesson the Reader may say

The Word of the Lotd.
Answer  'Thanks be to God.

Or the Reader may say ~ Here ends the Lesson (Reading).
Silence may be kept after each Reading. One of the following Canticles, (Canticles 1-7),

is sung or said after each Reading. If three Lessons are used, the Lesson from the
Gospel is read afier the second Canticle.
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8  The Song of Moses Cantemus Domino
Exodus 15:1-6,11-13,17-18

Especially suitable for use in Easter Season

I will sing to the Lord, for he is lofty and uplifted; *

the horse and its rider has he hurled into the sea.

The Lord is my strength and my refuge; *

the Lord has become my Savior.
This is my God and I will praise him, *

the God of my people and I will exalt him.
The Lotd is a mighty warrior; *

Yahweh is his Name.

The chatiots of Pharaoh and his army has he hutled into the sea; *
the finest of those who bear armor have been drowned in the
Red Sea.

The fathomless deep has overwhelmed them; *

they sank into the depths like a stone.

Your right hand, O Lord, is glorious in might; *
your right hand, O Lord, has overthrown the enemy.

Who can be compared with you, O Lord, among the gods? *
who is like you, glorious in holiness,

awesome in renown, and worker of wonders?
You stretched forth your right hand; *
the earth swallowed them up.

With your constant love you led the people you redeemed; *
with your might you brought them in safety to your holy dwelling.

You will bring them in and plant them *

on the mount of your possession,

The resting-place you have made for yourself, O Lord, *

the sanctuary, O Lord, that your hand has established.

The Lord shall reign *

for ever and for ever.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.
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9O  The First Song of Isaiah Ecce, Deus
Lsaiah 12:2-6

Surely, it is God who saves me; *
I'will trust in him and not be afraid.
For the Lord is my stronghold and my sure defense, *
and he will be my Savior.
Therefore you shall draw water with rejoicing *
from the springs of salvation.
And on that day you shall say, *
Give thanks to the Lord and call upon his Name;
Make his deeds known among the peoples; *
see that they remember that his Name is exalted.
Sing the praises of the Lord, for he has done great things, *
and this is known in all the world.
Cry aloud, inhabitants of Zion, ring out your joy, *
for the great one in the midst of you is the Holy One of Israel.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

10 The Second Song of Isaiah  Quacrite Dominum
Lsaiah 55:6-11

Seek the Lord while he wills to be found; *
call upon him when he draws near.
Let the wicked forsake their ways *
and the evil ones their thoughts;
And let them turn to the Lord, and he will have compassion, *
and to our God, for he will richly pardon.
For my thoughts are not your thoughts, *
nor your ways my ways, says the Lord.
For as the heavens are higher than the earth, *
so are my ways higher than your ways,
and my thoughts than your thoughts.
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For as rain and snow fall from the heavens *
and return not again, but water the earth,
Bringing forth life and giving growth, *
seed for sowing and bread for eating,
So is my word that goes forth from my mouth; *
it will not return to me empty;
But it will accomplish that which I have purposed, *
and prosper in that for which I sent it.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

11 The Third Song of Isaiah Surge, illuminare
Isaiah 60:1-3,11a,14¢,18-19

Arise, shine, for your light has come, *
and the glory of the Lord has dawned upon you.
For behold, darkness covers the land; *
deep gloom enshrouds the peoples.
But over you the Lord will rise, *
and his glory will appear upon you.
Nations will stream to your light, *
and kings to the brightness of your dawning.
Your gates will always be open; *
by day or night they will never be shut.
They will call you, The City of the Lord, *
The Zion of the Holy One of Israel.
Violence will no more be heard in your land, *
ruin or destruction within your borders.
You will call your walls, Salvation, *
and all your portals, Praise.
The sun will no more be your light by day; *
by night you will not need the brightness of the moon.
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The Lord will be your everlasting light, *
and your God will be your glory.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

12 A Song of Creation Benedicite, omnia opern Domini
Song of the Three Young Men, 35-65

One or more sections of this Canticle may be used. Whatever the selection, it begins with
the Invocation and concludes with the Doxology.

Invocation

Glorify the Lord, all you works of the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

In the firmament of his power, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

I The Cosmic Order

Glorify the Lord, you angels and all powers of the Lord, *
O heavens and all waters above the heavens.

Sun and moon and stars of the sky, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

Glority the Lord, every shower of rain and fall of dew, *
all winds and fire and heat.

Winter and summer, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

Glority the Lord, O chill and cold, *
drops of dew and flakes of snow.

Frost and cold, ice and sleet, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.
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Glorify the Lord, O nights and days, *
O shining light and enfolding dark.

Storm clouds and thunderbolts, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

II The Earth and its Creatures

Let the earth glorify the Lord, *

praise him and highly exalt him for ever.
Glorify the Lord, O mountains and hills,
and all that grows upon the earth, *

praise him and highly exalt him for ever.

Glority the Lord, O springs of water, seas, and streams, *
O whales and all that move in the waters.

All birds of the air, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

Glority the Lord, O beasts of the wild, *
and all you flocks and herds.

O men and women everywhere, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

1I1 The People of God

Let the people of God glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

Glorify the Lord, O priests and servants of the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

Glorify the Lord, O spirits and souls of the righteous, *
praise him and highly exalt him for ever.

You that are holy and humble of heart, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.
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Doxology

Let us glorify the Lord: Father, Son, and Holy Spirit; *
praise him and highly exalt him for ever.

In the firmament of his power, glorify the Lord, *
praise him and highly exalt him for ever.

13 A Song of Praise Benedictus es, Domine
Song of the Three Young Men, 29-34

Glory to you, Lord God of our fathers; *
you are worthy of praise; glory to you.

Glory to you for the radiance of your holy Name; *
we will praise you and highly exalt you for ever.

Glory to you in the splendor of your temple; *

on the throne of your majesty, glory to you.
Glory to you, seated between the Cherubim; *

we will praise you and highly exalt you for ever.

Glory to you, beholding the depths; *
in the high vault of heaven, glory to you.
Glory to you, Father, Son, and Holy Spirit; *
we will praise you and highly exalt you for ever.

14 A Song of Penitence Kyrie Pantokrator
Prayer of Manasseh, 1-2,4,6-7,11-15

Especially suitable in 1ent, and on other penitential occasions

O Lotd and Ruler of the hosts of heaven, *
God of Abraham, Isaac, and Jacob,
and of all their righteous offspring:

You made the heavens and the earth, *
with all their vast array.
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All things quake with fear at your presence; *
they tremble because of your power.
But your merciful promise is beyond all measure; *
it surpasses all that our minds can fathom.
O Lotd, you are full of compassion, *
long-suffering, and abounding in mercy.
You hold back your hand; *
you do not punish as we deserve.
In your great goodness, Lord,
you have promised forgiveness to sinners, *
that they may repent of their sin and be saved.
And now, O Lord, I bend the knee of my heart, *
and make my appeal, sure of your gracious goodness.
I have sinned, O Lotd, I have sinned, *
and I know my wickedness only too well.
Therefore I make this prayer to you: *
Forgive me, LLord, forgive me.
Do not let me perish in my sin, *
nor condemn me to the depths of the earth.
For you, O Lord, are the God of those who repent, *
and in me you will show forth your goodness.
Unworthy as I am, you will save me,
in accordance with your great mercy, *

and I will praise you without ceasing all the days of my life.

For all the powers of heaven sing your praises, *
and yours is the glory to ages of ages. Amen.

15 The Song of Mary Magnificat
Luke 1:46-55

My soul proclaims the greatness of the Lord,

my spirit rejoices in God my Savior; *
for he has looked with favor on his lowly servant.
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From this day all generations will call me blessed: *
the Almighty has done great things for me,
and holy is his Name.

He has mercy on those who fear him *
in every generation.

He has shown the strength of his arm, *
he has scattered the proud in their conceit.

He has cast down the mighty from their thrones, *
and has lifted up the lowly.

He has filled the hungry with good things, *
and the rich he has sent away empty.

He has come to the help of his servant Israel, *
for he has remembered his promise of mercy,

The promise he made to our fathers, *
to Abraham and his children for ever.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

16 The Song of Zechariah  Benedictus Dominus Dens
Luke 1:68-79

Blessed be the Lortd, the God of Israel; *
he has come to his people and set them free.
He has raised up for us a mighty savior, *
born of the house of his servant David.
Through his holy prophets he promised of old,
that he would save us from our enemies, *
from the hands of all who hate us.
He promised to show mercy to our fathers *
and to remember his holy covenant.
This was the oath he swote to our father Abraham, *
to set us free from the hands of our enemies,
Free to worship him without fear, *
holy and righteous in his sight
all the days of our life.
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You, my child, shall be called the prophet of the Most High, *
for you will go before the Lord to prepare his way,
To give his people knowledge of salvation *
by the forgiveness of their sins.
In the tender compassion of our God *
the dawn from on high shall break upon us,
To shine on those who dwell in darkness and the
shadow of death, *
and to guide our feet into the way of peace.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

17 The Song of Simeon Nunc dimittis
Luke 2:29-32

Lord, you now have set your servant free *
to go in peace as you have promised;
For these eyes of mine have seen the Savior, *
whom you have prepared for all the world to see:
A Light to enlighten the nations, *
and the glory of your people Israel.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

18 A Song to the Lamb  Dignass es
Revelation 4:11,5:9-10,13

Splendor and honor and kingly power *
are yours by right, O Lord our God,
For you created everything that is, *
and by your will they were created and have their being;
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And yours by right, O Lamb that was slain, *
for with your blood you have redeemed for God,
From every family, language, people, and nation, *
a kingdom of priests to serve our God.

And so, to him who sits upon the throne, *
and to Christ the Lamb,

Be worship and praise, dominion and splendor, *
for ever and for evermore.

19 The Song of the Redeemed Magna et mirabilin
Revelation 15:3-4

O ruler of the universe, Lord God,

great deeds are they that you have done, *
surpassing human understanding.

Your ways are ways of righteousness and truth, *
O King of all the ages.

Who can fail to do you homage, Lord,

and sing the praises of your Name? *
for you only are the holy One.

All nations will draw near and fall down before you, *
because your just and holy works have been revealed.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit: *
as it was in the beginning, is now, and will be for ever. Amen.

20 Glory to God Gloria in excelsis

Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.

Lord God, heavenly King,
almighty God and Father,
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we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.

Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world;
have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father;
receive our prayer.

For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen.

21 Youare God T¢ Deum lnudamus

You are God: we praise you;

You are the Lord: we acclaim you;

You are the eternal Father:

All creation worships you.

To you all angels, all the powers of heaven,

Cherubim and Seraphim, sing in endless praise:
Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.

The glorious company of apostles praise you.

The noble fellowship of prophets praise you.

The white-robed army of martyrs praise you.

Throughout the world the holy Church acclaims you;
Father, of majesty unbounded,
your true and only Son, worthy of all worship,
and the Holy Spirit, advocate and guide.
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You, Christ, are the king of glory,

the eternal Son of the Father.

When you became man to set us free

you did not shun the Virgin’s womb.

You overcame the sting of death

and opened the kingdom of heaven to all believers.

You are seated at God’s right hand in glory.

We believe that you will come and be our judge.
Come then, Lord, and help your people,
bought with the price of your own blood,
and bring us with your saints
to glory everlasting.

The Apostles’ Creed
Officiant and People together, all standing

I believe in God, the Father almighty,
creator of heaven and earth.
I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord.
He was conceived by the power of the Holy Spirit
and born of the Virgin Mary.
He suffered under Pontius Pilate,
was crucified, died, and was buried
He descended to the dead.
On the third day he rose again.
He ascended into heaven,
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again to judge the living and the dead.
I believe in the Holy Spirit,
the holy catholic Church,
the communion of saints,
the forgiveness of sins,
the resurrection of the body,
and the life everlasting. Amen.
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The Prayers

The people stand or kneel

Officiant
People
Officiant

And also with you.
Let us pray.

Officiant and People

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy Name,
thy kingdom come,
thy will be done,

on earth as it is in heaven.

Give us this day our daily bread.
And forgive us our trespasses,
as we forgive those
who trespass against us.
And lead us not into temptation,
but deliver us from evil.
For thine is the kingdom,
and the power, and the glory,
for ever and ever. Amen.

Then follows one of these sets of Suffrages

A

And grant us your salvation.

PR ARS
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The Lord be with you.

Show us your mercy, O Lord;

Our Father in heaven,
hallowed be your Name,
your kingdom come,
your will be done,

on earth as in heaven.

Give us today our daily bread.

Forgive us our sins
as we forgive those

who sin against us.

Save us from the time of trial,
and deliver us from evil.

For the kingdom, the power,
and the glory are yours,
now and for ever. Amen.

Clothe your ministers with righteousness;
Let your people sing with joy.

Give peace, O Lord, in all the world;

For only in you can we live in safety.
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Lord, keep this nation under your care;

And guide us in the way of justice and truth.
Let your way be known upon earth;

Your saving health among all nations.

Let not the needy, O Lord, be forgotten;
Nor the hope of the poor be taken away.
Create in us clean hearts, O God;

And sustain us with your Holy Spirit.

RAR<maE<

B

Save your people, Lord, and bless your inheritance;
Govern and uphold them, now and always.

Day by day we bless you;

We praise your Name for ever.

Lord, keep us from all sin today;

Have mercy on us, Lord, have mercy.

Lord, show us your love and mercy;

For we put our trust in you.

In you, Lord, is our hope;

And we shall never hope in vain.

FPARARSRARS

The Officiant then says one or more of the following Collects

The Collect of the Day

A Collect for Sundays

O God, you make us glad with the weekly remembrance of the
glorious resurrection of your Son our Lord: Give us this day such
blessing through our worship of you, that the week to come may be
spent in your favor; through Jesus Christ our Lord. AAmen.
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A Collect for Fridays

Almighty God, whose most dear Son went not up to joy but first he
suffered pain, and entered not into glory before he was crucified:
Mercifully grant that we, walking in the way of the cross, may find
it none other than the way of life and peace; through Jesus Christ
your Son our Lord. Awmen.

A Collect for Saturdays

Almighty God, who after the creation of the world rested from all
your works and sanctified a day of rest for all your creatures: Grant
that we, putting away all earthly anxieties, may be duly prepared for
the service of your sanctuary, and that our rest here upon earth may
be a preparation for the eternal rest promised to your people in
heaven; through Jesus Christ our Lord. ~Amen.

A Collect for the Renewal of Life

O God, the King eternal, whose light divides the day from the night
and turns the shadow of death into the morning: Drive far from us
all wrong desires, incline our hearts to keep your law, and guide our
feet into the way of peace; that, having done your will with
cheerfulness during the day, we may, when night comes, rejoice to
give you thanks; through Jesus Christ our Lord. Awen.

A Collect for Peace

O God, the author of peace and lover of concord, to know you is
eternal life and to serve you is perfect freedom: Defend us, your
humble servants, in all assaults of our enemies; that we, surely
trusting in your defense, may not fear the power of any adversaries;
through the might of Jesus Christ our Lord. Awen.
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A Collect for Grace

Lord God, almighty and everlasting Father, you have brought us in
safety to this new day: Preserve us with your mighty power, that we
may not fall into sin, nor be overcome by adversity; and in all we
do, direct us to the fulfilling of your purpose; through Jesus Christ
our Lord. Amen.

A Collect for Guidance

Heavenly Father, in you we live and move and have our being: We
humbly pray you so to guide and govern us by your Holy Spirit, that
in all the cares and occupations of our life we may not forget you,
but may remember that we are ever walking in your sight; through
Jesus Christ our Lord. Awsen.

Then, unless the Eucharist or a form of general intercession is to follow, one of these
prayers for mission is added

Almighty and everlasting God, by whose Spirit the whole body of
your faithful people is governed and sanctified: Receive our
supplications and prayers which we offer before you for all
members of your holy Church, that in their vocation and ministry
they may truly and devoutly serve you; through our Lord and Savior
Jesus Christ. Awmen.

or this

O God, you have made of one blood all the peoples of the earth,
and sent your blessed Son to preach peace to those who are far off
and to those who are near: Grant that people everywhere may seek
after you and find you; bring the nations into your fold; pour out
your Spirit upon all flesh; and hasten the coming of your kingdom;
through Jesus Christ our Lord. Amen.

or the following
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Lord Jesus Christ, you stretched out your arms of love on the hard
wood of the cross that everyone might come within the reach of
your saving embrace: So clothe us in your Spirit that we, reaching
forth our hands in love, may bring those who do not know you to
the knowledge and love of you; for the honor of your Name. Awzen.

Here may be sung a hymn or anthem.
Authorized intercessions and thanksgivings may follow.

Before the close of the Office one or both of the following may be used
The General Thanksyiving

Officiant and People

Almighty God, Father of all mercies,

we your unworthy servants give you humble thanks

for all your goodness and loving-kindness

to us and to all whom you have made.

We bless you for our creation, preservation,

and all the blessings of this life;

but above all for your immeasurable love

in the redemption of the world by our Lord Jesus Christ;
for the means of grace, and for the hope of glory.

And, we pray, give us such an awareness of your mercies,
that with truly thankful hearts we may show forth your praise,
not only with our lips, but in our lives,

by giving up our selves to your service,

and by walking before you

in holiness and righteousness all our days;

through Jesus Christ our Lord,

to whom, with you and the Holy Spirit,

be honor and glory throughout all ages. Amen.
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A Prayer of St. Chrysostom

Almighty God, you have given us grace at this time with one accord
to make our common supplication to you; and you have promised
through your well-beloved Son that when two or three are gathered
together in his Name you will be in the midst of them: Fulfill now,
O Lord, our desires and petitions as may be best for us; granting us
in this world knowledge of your truth, and in the age to come life
everlasting. Amen.

Then may be said

Let us bless the Lord.
Thanks be to God.

From Easter Day through the Day of Pentecost “Allelnia, allelnia” may be added to
the preceding versicle and response.

The Officiant may then conclude with one of the following

The grace of our Lord Jesus Christ, and the love of God, and the
fellowship of the Holy Spirit, be with us all evermore. Amen.
2 Corinthians 13:14

May the God of hope fill us with all joy and peace in believing
through the power of the Holy Spirit. Amen.  Romans 15:13

Glory to God whose power, working in us, can do infinitely more
than we can ask or imagine: Glory to him from generation to
generation in the Church, and in Christ Jesus for ever and ever.
Amen.  Ephesians 3:20,21
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Holy Baptism

A hymn, psalm, or anthens may be sung.
The people standing, the Celebrant says

Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.
People And blessed be his kingdom, now and for ever. Amen.

In place of the above, from Easter Day through the Day of Pentecost

Celebrant ~ Alleluia. Christ is risen.
People The Lord is risen indeed. Alleluia.

In Lent and on other penitential occasions

Celebrant  Bless the Lord who forgives all our sins;
People His mercy endures for ever.

The Celebrant then continues

There is one Body and one Spirit;
People There is one hope in God’s call to us;
Celebrant  One Lord, one Faith, one Baptism;
People One God and Father of all.

Celebrant  'The Lord be with you.

People And also with you.
Celebrant  Let us pray.
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The Collect of the Day

People Amen.

At the principal service on a Sunday or other feast, the Collect and 1 essons are
properly those of the Day. On other occasions they are selected from “At Baptism.”
(See Additional Directions, page 194.)

The Lessons

The peaple sit. One or two Lessons, as appointed, are read, the Reader first saying

A Reading (Lesson) from
A citation giving chapter and verse may be added.

After each Reading, the Reader may say

The Word of the Lord.
People Thanks be to God.

or the Reader may say  Here ends the Reading (Epistle).

Stlence may follow.

A Psalm, hymn, or anthen may follow each Reading.

Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the Gospel, first saying
The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ

according to
People Glory to you, Lord Christ.

After the Gospel, the Reader says

The Gospel of the Lord.
People Praise to you, Lord Christ.

182 Holy Baptism



A B X

TR T A o

WER IS EE By ERFFNEMEPE B RANBEYT - BAZBISEIT A

3R o EEMEFE - BIRSE104EME] - BEIERILIZNEML.ZIER ©
& %
BRALT o [VEF - BIEESEEE L ICR MR » %R

&3 A

OIS ©

(e

SEHERER  BIEETR
R kW
TR Bt Eoap oo
migEwn LB EE ) —HERGEE
SRAFRSY o
SENCREDR » TISHE 5 EE- o
B - BRI 0 BER—(INSEES & %8
&1%%%%% R

TR A S M BF N £ R o

B EWARE o
& R RAH £ sah £ L o

Ay

182



The Sermon

Or the Sermon may be preached after the Peace.

Presentation and Examination

of the Candidates

The Celebrant says

The Candidate(s) for Holy Baptism will now be presented.

Adults and Older Children

The candidates who are able to answer for themselves are presented individually by their
Sponsors, as follows

Sponsor I present IN. to receive the Sacrament of Baptism.
The Celebrant asks each candidate when presented

Do you desire to be baptized?
Candidate I do.

Infants and Younger Children

Then the candidates unable to answer for themselves are presented individually by their
Parents and Godparents, as follows

Parents and Godparents

I present N. to receive the Sacrament of Baptism.
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When all have been presented the Celebrant asks the parents and godparents

Will you be responsible for seeing that the child you present is
brought up in the Christian faith and life?

Parents and Godparents
I will, with God’s help.
Celebrant

Will you by your prayers and witness help this child to grow into the
full stature of Christ?

Parents and Godparents
I will, with God’s help.

Then the Celebrant asks the following questions of the candidates who can speak for
themselves, and of the parents and godparents who speak on behalf of the infants and
_younger children

Question Do you renounce Satan and all the spiritual forces of
wickedness that rebel against God?
Answer 1 renounce them.

Question Do you renounce the evil powers of this world which
corrupt and destroy the creatures of God?
Answer 1 renounce them.

Question Do you renounce all sinful desires that draw you from
the love of God?
Answer 1 renounce them.

Question Do you turn to Jesus Christ and accept him as your
Savior?
Answer  1do.

Question Do you put your whole trust in his grace and love?
Answer  1do.
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Question Do you promise to follow and obey him as your Lord?
Answer  1do.

When there are others to be presented, the Bishop says
The other Candidate(s) will now be presented.

Presenters 1 present these persons for Confirmation.

or I present #hese persons to be received into this
Communion.
or I present zhese persons who desire to reaffirm their

baptismal vows.

The Bishop asks the candidates

Do you reaffirm your renunciation of evil?
Candidate 1 do.
Bishop

Do you renew your commitment to Jesus Christ?
Candidate

I do, and with God’s grace I will follow him as my Savior and Lord.
After all have been presented, the Celebrant addresses the congregation, saying

Will you who witness these vows do all in your power to support #hese
persons in their life in Christ?

People We will.
The Celebrant then says these or similar words

Let us join with #hose who are committing themselves to Christ
and renew our own baptismal covenant.
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The Baptismal Covenant

Celebrant
People

Celebrant
People

Celebrant
People

Celebrant

People
Celebrant

People

Do you believe in God the Father?
I believe in God, the Father almighty,

creator of heaven and earth.

Do you believe in Jesus Christ, the Son of God?
I believe in Jesus Christ, his only Son, our Lord.
He was conceived by the power of the Holy Spirit
and born of the Virgin Mary.
He suffered under Pontius Pilate,
was crucified, died, and was buried.
He descended to the dead.
On the third day he rose again.
He ascended into heaven,
and is seated at the right hand of the Father.
He will come again to judge the living and the dead.

Do you believe in God the Holy Spirit?
I believe in the Holy Spirit,

the holy catholic Church,

the communion of saints,

the forgiveness of sins,

the resurrection of the body,

and the life everlasting.

Will you continue in the apostles’ teaching and
fellowship, in the breaking of bread, and in the
prayers?

I will, with God’s help.

Will you persevere in resisting evil, and, whenever
you fall into sin, repent and return to the Lord?
I will, with God’s help.
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Celebrant
People
Celebrant
People
Celebrant

People

Will you proclaim by word and example the Good
News of God in Christ?
I will, with God’s help.

Will you seek and serve Christ in all persons, loving

your neighbor as yourself?
I will, with God’s help.

Will you strive for justice and peace among all people,
and respect the dignity of every human being?
I will, with God’s help.

Prayers for the Candidates

The Celebrant then says to the congregation

Let us now pray for #hese persons who are to receive the Sacrament of
new birth [and for those (this person) who have renewed their
commitment to Christ.]

A Person appointed leads the following petitions

1 eader
People

Leader
People

L eader
People

1 eader
People

L eader
People

Deliver #hem, O Lord, from the way of sin and death.
Lord, hear our prayer.

Open their hearts to your grace and truth.
Lord, hear our prayer.

Fill #hem with your holy and life-giving Spirit.
Lord, hear our prayer.

Keep them in the faith and communion of your holy
Church.
Lord, hear our prayer.

Teach them to love others in the power of the Spirit.
Lord, hear our prayer.
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Leader Send them into the world in witness to your love.
People Lord, hear our prayer.

1 eader Bring them to the fullness of your peace and glory.
People Lord, hear our prayer.

The Celebrant says

Grant, O Lord, that all who are baptized into the death of Jesus Christ
your Son may live in the power of his resurrection and look for him to
come again in glory; who lives and reigns now and for ever. Awen.

Thanksgiving over the Water

The Celebrant blesses the water, first saying

The Lord be with you.
People And also with you.

Celebrant  Let us give thanks to the Lord our God.
People It is right to give him thanks and praise.

Celebrant

We thank you, Almighty God, for the gift of water. Over it the Holy
Spirit moved in the beginning of creation. Through it you led the
children of Israel out of their bondage in Egypt into the land of
promise. In it your Son Jesus received the baptism of John and was
anointed by the Holy Spirit as the Messiah, the Christ, to lead us,
through his death and resurrection, from the bondage of sin into
everlasting life.

We thank you, Father, for the water of Baptism. In it we are buried
with Christ in his death. By it we share in his resurrection. Through it
we are reborn by the Holy Spirit. Therefore in joyful obedience to
your Son, we bring into his fellowship those who come to him in

188  Holy Baptism



o

mma L EEEe (M) AvE LB EsE o
TR R X BT KA E L

EmAa REBRAW (M) FEE4H T i 88 o
TR REERBARMGIZSE o

Fig A

REAMEPTA T » FiRe)E TIRERIK B 2 ey A
AEAETHEE R BT E £ SK B - B
EARE  REEH - KEFE PTFT o

K R E
T AR 555

A BEIIMLRMEAE -
TR FA £ IR E A e

A KM EBRARMG E B
&+ =R Bt 2+ Fp Kﬁﬁvﬁma

F2A

Bt ARy £ o %m%%&m Bl A o EER
FEREEAT o FEF R - RIFA L E SRR AR A0SR
& BANJEHZH - E«? Ry X FISRAZ T4
WM X EEFLLMERKENLRE - HRF
%&mm@%% g HAESEE MY A
IR T BY

Tz T s &m%%m%$ﬁW%o P L &mﬁ%
=2

Tag s — R % o HEK RNy FWREE - 2
K &ﬁé?%iﬁéi B o kA E Mmmw

ke 138



faith, baptizing them in the Name of the Father, and of the Son, and
of the Holy Spirit.

At the following words, the Celebrant touches the water

Now sanctify this water, we pray you, by the power of your Holy
Spirit, that those who here are cleansed from sin and born again may
continue for ever in the risen life of Jesus Christ our Savior.

To him, to you, and to the Holy Spirit, be all honor and glory, now
and for ever. Awmen.

Consecration of the Chrism

The Bishop may then consecrate oil of Chrism, placing a hand on the vessel of oil, and
saying

Eternal Father, whose blessed Son was anointed by the Holy Spirit to
be the Savior and servant of all, we pray you to consecrate this oil,
that those who are sealed with it may share in the royal priesthood of
Jesus Christ; who lives and reigns with you and the Holy Spirit, for
ever and ever. Awmen.

The Baptism

Each candidate is presented by name to the Celebrant, or to an assisting priest or
deacon, who then immerses, or pours water upon, the candidate, saying

N., I baptize you in the Name of the Father, and of the Son, and of
the Holy Spirit. Amen.
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When this action has been completed for all candidates, the Bishop or Priest, at a place
in full sight of the congregation, prays over them, saying

Let us pray.

Heavenly Father, we thank you that by water and the Holy Spirit you
have bestowed upon fhese your servants the forgiveness of sin, and
have raised #hem to the new life of grace. Sustain #hen, O Lord, in your
Holy Spirit. Give them an inquiring and discerning heart, the courage
to will and to persevere, a spirit to know and to love you, and the gift
of joy and wonder in all your works. Awen.

Then the Bishop or Priest places a hand on the person’s head, marking on the forehead
the sign of the cross [using Chrism if desired] and saying to each one

N., you are sealed by the Holy Spirit in Baptism and marked as Christ’s
own for ever. Awmen.

Or this action may be done immediately after the administration of the water and
before the preceding prayer.

When all have been baptized, the Celebrant says
Let us welcome the newly baptized.
Celebrant and People

We receive you into the household of God. Confess the faith of Christ
crucified, proclaim his resurrection, and share with us in his eternal
priesthood.

If Confirmation, Reception, or the Reaffirmation of Baptismal V'ows is not to follow,
the Peace is now exchanged

Celebrant  The peace of the Lord be always with you.
People And also with you.
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At Confirmation, Reception, or Reaffirmation
The Bishop says to the congregation

Let us now pray for zhese persons who have renewed their commitment
to Christ.

Silence may be fept.
Then the Bishop says

Almighty God, we thank you that by the death and resurrection of
your Son Jesus Christ you have overcome sin and brought us to yourself,
and that by the sealing of your Holy Spirit you have bound us to your
service. Renew in #hese your servants the covenant you made with zher
at their Baptism. Send #hem forth in the power of that Spirit to perform
the service you set before #hem; through Jesus Christ your Son our
Lord, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God,
now and for ever. Amen.

For Confirmation
The Bishop lays hands upon each one and says

Strengthen, O Lord, your servant N. with your Holy Spirit; empower
him for your service; and sustain Az all the days of Jzs life. Awmen.

or this
Defend, O Lord, your servant N. with your heavenly grace, that /e

may continue yours for ever, and daily increase in your Holy Spirit
more and more, until se comes to your everlasting kingdom. Amen.

191  Holy Baptism



BREA B0 FTYERLY

EYEBTR

RAFHAL EHELLEY 25 FREFHNAF
AT AT o

BRA -

TR

AR B BRATRGHR B a0 E FIERE B2
BEEE BB TRE - ERMTUREGR o LiEE
TFEMER  ERM A FRE KEFZIFENHEA
ARG TR LTy o Exe () AE
FogRAE P > EAAE AWM (M) FRTEMS RKE 3
MAEFFENETIRGKAT  ETREL-BF . —
BlkA » —EEH » - L REFE - FTPT o

B Az A
ERRREFESISEABLER

£ EIT B R AR A W A
AERE RTH o LEEE TP

%

REMREFHEEOEA o EtbkEBE
ARRAEZETRE  HREANTRENBEE - TP -

Eiki 191



For Reception

N., we recognize you as a member of the one holy catholic and
apostolic Church, and we receive you into the fellowship of this
Communion. God, the Father, Son, and Holy Spirit, bless, preserve,
and keep you. Amen.

For Reaffirmation

N., may the Holy Spirit, who has begun a good work in you, direct
and uphold you in the service of Christ and his kingdom. Awzen.

Then the Bishop says
Almighty and everliving God, let your fatherly hand ever be over #hese
your servants; let your Holy Spirit ever be with #henr, and so lead #hen in
the knowledge and obedience of your Word, that #hey may serve you
in this life, and dwell with you in the life to come; through Jesus Christ
our Lord. Amen.

The Peace is then exchanged

Bishop The peace of the Lord be always with you.
People And also with you.

At the Eucharist

The service then continues with the Prayers of the People or the Offertory of the
Eucharist, at which the Bishop, when present, should be the principal Celebrant.

Except on Principal Feasts, the Proper Preface of Baptism may be used.

192 Holy Baptism



BEMH

8

AV AL PT R M — B G
BORRER » BB AT NZTHE R  BEL > X
T BEMAAG o EMR o RTAR o PTFT

FTYERLHH
» BELEAERY LHIT BT o Bt

ARSI Aot 0 B 89 F AR AEAR - REFR
P 179 -

FEHESR

AREARAEM B AR ANFREBREA AL
IR s o U (m)mﬁ F1w (49 ) B G B
JESE HFE At (] ) AR EAT > AP TR
%mi,k%%%*&mmimﬁﬂg BT 1F9 o

B - BlEIT LIS

* 2k FE 0 T 5w AR E A e
TR FAE 09 P 2 L F SR B A e

ERAA
RTEE - RIHTRIE N ERIZRISHIETITF - WEHES > bEHE
[

PREZEORINBIN  AIMELIBF °

FikA 192



The Holy Eucharist

The Liturgy for the
Proclamation of the Word of God and
Celebration of the Holy Communion






An Exhortation

This Exhortation may be used, in whole or in part, either during the Liturgy or at
other times. In the absence of a deacon or priest, this Exhortation may be read by a
lay person. The people stand or sit.

Beloved in the Lord: Our Savior Christ, on the night before he
suffered, instituted the Sacrament of his Body and Blood as a sign
and pledge of his love, for the continual remembrance of the
sacrifice of his death, and for a spiritual sharing in his risen life. For
in these holy Mysteries we are made one with Christ, and Christ
with us; we are made one body in him, and members one of
another.

Having in mind, therefore, his great love for us, and in obedience to
his command, his Church renders to Almighty God our heavenly
Father never-ending thanks for the creation of the world, for his
continual providence over us, for his love for all mankind, and for
the redemption of the world by our Savior Christ, who took upon
himself our flesh, and humbled himself even to death on the cross,
that he might make us the children of God by the power of the
Holy Spirit, and exalt us to everlasting life.

But if we are to share rightly in the celebration of those holy
Mysteries, and be nourished by that spiritual Food, we must
remember the dignity of that holy Sacrament. I therefore call upon
you to consider how Saint Paul exhorts all persons to prepare
themselves carefully before eating of that Bread and

drinking of that Cup.

For, as the benefit is great, if with penitent hearts and living faith
we receive the holy Sacrament, so is the danger great, if we receive
it impropetly, not recognizing the Lord’s Body. Judge yourselves,
therefore, lest you be judged by the Lord.
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Examine your lives and conduct by the rule of God’s
commandments, that you may perceive wherein you have offended
in what you have done or left undone, whether in thought, word, or
deed. And acknowledge your sins before Almighty God, with full
purpose of amendment of life, being ready to make restitution for
all injuries and wrongs done by you to others; and also being ready
to forgive those who have offended you, in order that you
yourselves may be forgiven. And then, being reconciled with one
another, come to the banquet of that most heavenly Food.

And if, in your preparation, you need help and counsel, then go and
open your grief to a discreet and understanding priest, and confess
your sins, that you may receive the benefit of absolution, and
spiritual counsel and advice; to the removal of scruple and doubt,
the assurance of pardon, and the strengthening of your faith.

To Christ our Lord who loves us, and washed us in his own blood,
and made us a kingdom of priests to serve his God and Father, to
him be glory in the Church evermore. Through him let us offer
continually the sacrifice of praise, which is our bounden duty and
service, and, with faith in him, come boldly before the throne of
grace [and humbly confess our sins to Almighty God].
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The Decalogue: Contemporary

Hear the commandments of God to his people:

I'am the Lord your God who brought you out of bondage.
You shall have no other gods but me.

Amen. Lord have mercy.

You shall not make for yourself any idol.
Amen. Lord have mercy.

You shall not invoke with malice the Name of the Lord your God.
Amen. Lord have mercy.

Remember the Sabbath Day and keep it holy.
Amen. Lord have merey.

Honor your father and your mother.
Amen. Lord have mercy.

You shall not commit murder.
Amen. Lord have mercy.

You shall not commit adultery.
Amen. Lord have mercy.

You shall not steal.
Amen. Lord have merey.

You shall not be a false witness.
Amen. Lord have mercy.

You shall not covet anything that belongs to your neighbor.
Amen. Lord have mercy.
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A Penitential Order: Rite Two

For use at the beginning of the Liturgy, or as a separate service.
A hymmn, psalm, or anthem may be sung.
The peaple standing, the Celebrant says

Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.
Peaple And blessed be his kingdom, now and for ever. Awen.

In place of the above, from Easter Day throngh the Day of Pentecost

Celebrant Alleluia. Christ is risen.
People The Lord is risen indeed. Alleluia.

In Lent and on other penitential occasions

Celebrant Bless the Lord who forgives all our sins;
Pegple His mercy endures for ever.

When used as a separate service, the Exchortation, page 198, may be read, or a homil
preached.

The Decalogue may be said, the people kneeling.

The Celebrant may read one of the following sentences

Jesus said, “The first commandment is this: Hear, O Israel: The
Lord our God is the only Lord. Love the Lord your God with all
your heart, with all your soul, with all your mind, and with all your
strength. The second is this: Love your neighbor as yourself. There
is no other commandment greater than these.”  Mark 12:29-31
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If we say that we have no sin, we deceive ourselves, and the truth
is not in us. But if we confess our sins, God, who is faithful and
just, will forgive our sins and cleanse us from all unrighteousness.
Jobn 1: 8,9

Since we have a great high priest who has passed through the
heavens, Jesus, the Son of God, let us with confidence draw near to
the throne of grace, that we may receive mercy and find grace to
help in time of need. Hebrews 4:14,16

The Deacon or Celebrant then says

Let us confess our sins against God and our neighbor.
Stilence may be fept.
Minister and People

Most merciful God,

we confess that we have sinned against you
in thought, word, and deed,

by what we have done,

and by what we have left undone.

We have not loved you with our whole heart;
we have not loved our neighbors as ourselves.
We are truly sorry and we humbly repent.
For the sake of your Son Jesus Christ,

have mercy on us and forgive us;

that we may delight in your will,

and walk in your ways,

to the glory of your Name. Amen.
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The Bishop when present, or the Priest, stands and says

Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins through
our Lord Jesus Christ, strengthen you in all goodness, and by the
power of the Holy Spirit keep you in eternal life. .Amen.

A deacon or lay person using the preceding form substitutes “us” for “you” and “our”

Sor “your.”

When this Order is used at the beginning of the Liturgy, the service continues with the
Gloria in excelsis, the Kyrie eleison, or the Trisagion.

When used separately, it concludes with suitable prayers, and the Grace or a blessing.
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Concerning the Celebration

It is the bishop’s prerogative, when present, to be the principal celebrant at the
Lord’s Table, and to preach the Gospel.

At all celebrations of the Liturgy, it is fitting that the principal celebrant, whether
bishop or priest, be assisted by other priests, and by deacons and lay persons.

It is appropriate that the other priests present stand with the celebrant at the Altar,
and join in the consecration of the gifts, in breaking the Bread, and in distributing
Communion.

A deacon should read the Gospel and may lead the Prayers of the People.
Deacons should also serve at the Lord’s Table, preparing and placing on it the
offerings of bread and wine, and assisting in the ministration of the Sacrament to
the people. In the absence of a deacon, these duties may be performed by an
assisting priest.

Lay persons appointed by the celebrant should normally be assigned the reading of
the Lessons which precede the Gospel, and may lead the Prayers of the People.

Morning or Evening Prayer may be used in place of all that precedes the Peace and
the Offertory, provided that a lesson from the Gospel is always included, and that

the intercessions conform to the directions given for the Prayers of the People.

Additional Directions are on page 256.

204 Holy Euchavist



!

KA MEIT H o

FHEEY BAERE TEA BT HEEE -
RATEAA - KT A T AR & ST
e EAY o

th f My 2 HBR T S E A AR AR AT 0 R RIALE o B Ea ik

o

7

P

g
o

TP Fz— ﬂﬁw% v@?i%gﬁﬁ o F BB E R 2
BRI o BB S REEA TR o e s Ay b T4ET
A s I Ol

>

FREAEEIE T ERERRTATNEEREERIEL -

T R XV T Y RO BRAL AT Z Ay o T AR XA (2 T h
ﬁ?%@@%%ﬂzmavﬁhﬁ%%ﬂ@ﬁ%i?&%xo

TRAEATHR] 0 SR H266H o

i

X 204

A
E &4

F



The Holy Eucharist: Rite Two

The Word of God

A hymn, psalm, or anthem may be sung.
The people standing, the Celebrant says
Blessed be God: Father, Son, and Holy Spirit.
Pegple And blessed be his kingdom, now and for ever.
Amen.

In place of the above, from Easter Day through the Day of Pentecost

Celebrant Alleluia. Christ is risen.
Pegple The Lord is risen indeed. Alleluia.

In Lent and on other penitential occasions

Celebrant Bless the Lord who forgives all our sins;
Pegple His mercy endures for ever.

The Celebrant may say

Almighty God, to you all hearts are open, all desires known, and from
you no secrets are hid: Cleanse the thoughts of our hearts by the
inspiration of your Holy Spirit, that we may perfectly love you, and
worthily magnify your holy Name; through Christ our Lord. Awzen.
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When appointed, the following hymmn or some other song of praise is sung or said, all
standing

Glory to God in the highest,
and peace to his people on earth.

Lord God, heavenly King,

almighty God and Father,
we worship you, we give you thanks,
we praise you for your glory.

Lord Jesus Christ, only Son of the Father,
Lord God, Lamb of God,
you take away the sin of the world:
have mercy on us;
you are seated at the right hand of the Father:
receive our prayer.

For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High,
Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen.

On other occasions the following is nsed

Lord, have mercy. Kyrie eleison.
Christ, have mercy. or Christe eleison.
Lord, have mercy. Kyrie eleison.
or this

Holy God,

Holy and Mighty,

Holy Immortal One,
Have mercy upon us.
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The Collect of the Day
The Celebrant says to the people

The Lord be with you.
Pegple And also with you.
Celebrant Let us pray.
The Celebrant says the Collect.
People Amen.

The Lessons

The people sit. One or two Lessons, as appointed, are read, the Reader first saying

A Reading (Lesson) from
A citation giving chapter and verse may be added.

After each Reading, the Reader may say

The Word of the Lord.
People Thanks be to God.

or the Reader may sy Here ends the Reading (Epistle).
Stilence may follow.
A Psalm, hymn, or anthem may follow each Reading.

Then, all standing, the Deacon or a Priest reads the Gospel, first saying

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ
according to .
Pegple Glory to you, Lord Christ.
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After the Gospel, the Reader says

The Gospel of the Lord.
Pegple  Praise to you, Lord Christ.

The Sermon

On Sundays and other Major Feasts there follows, all standing
The Nicene Creed

We believe in one God,
the Father, the Almighty,
maker of heaven and earth,
of all that is, seen and unseen.

We believe in one Lord, Jesus Christ,
the only Son of God,
eternally begotten of the Father,
God from God, Light from Light,
true God from true God,
begotten, not made,
of one Being with the Father.
Through him all things were made.
For us and for our salvation
he came down from heaven:
by the power of the Holy Spirit
he became incarnate from the Virgin Mary,
and was made man.
For our sake he was crucified under Pontius Pilate;
he suffered death and was buried.
On the third day he rose again
in accordance with the Scriptures;
he ascended into heaven
and is seated at the right hand of the Father.
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He will come again in glory to judge the living and the dead,
and his kingdom will have no end.

We believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father and the Son.
With the Father and the Son he is worshiped and glorified.
He has spoken through the Prophets.
We believe in one holy catholic and apostolic Church.
We acknowledge one baptism for the forgiveness of sins.
We look for the resurrection of the dead,
and the life of the world to come. Amen.

The Prayers of the People

Prayer is offered with intercession for

The Universal Church, its members, and its mission

The Nation and all in anthority

The welfare of the world

The concerns of the local community

Those who suffer and those in any trouble

The departed (with commemoration of a saint when appropriate)

See the forms beginning on page 233.

1If there is no celebration of the Communion, or if a priest is not available, the service is
concluded as directed on page 256.

Confession of Sin

A Confession of Sin is said here if it has not been said earlier. On occasion, the
Confession may be omitted.

One of the sentences from the Penitential Order on page 201 may be said.
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The Deacon or Celebrant says

Let us confess our sins against God and our neighbor.
Silence may be kept.

Minister and People

Most merciful God,

we confess that we have sinned against you
in thought, word, and deed,

by what we have done,

and by what we have left undone.

We have not loved you with our whole heart;
we have not loved our neighbors as ourselves.
We are truly sorry and we humbly repent.
For the sake of your Son Jesus Christ,

have mercy on us and forgive us;

that we may delight in your will,

and walk in your ways,

to the glory of your Name. Amen.

The Bishop when present, or the Priest, stands and says

Almighty God have mercy on you, forgive you all your sins through
our Lord Jesus Christ, strengthen you in all goodness, and by the

power of the Holy Spirit keep you in eternal life. .Amen.
The Peace
All stand. The Celebrant says to the people

The peace of the Lord be always with you.
People And also with you.

Then the Ministers and People may greet one another in the name of the Lord.
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The Holy Communion

The Celebrant may begin the Offertory with one of the sentences on page 226, or with
some other sentence of Scripture.

During the Offertory, a hymn, psalm, or anthem may be sung.
Representatives of the congregation bring the people’s offerings of bread and wine, and
money or other gifts, to the deacon or celebrant. The people stand while the offerings are

presented and placed on the Altar.

The Great Thanksgiving
Eucharistic Prayer A

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and
Sings or says

The Lord be with you.
Peaple And also with you.
Celebrant ~ Lift up your hearts.
Pegple We lift them to the Lord.
Celebrant  Let us give thanks to the Lord our God.
Pegple It is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds
It is right, and a good and joyful thing, always and every-
where to give thanks to you, Father Almighty, Creator of

heaven and earth.

Here a Proper Preface is sung or said on all Sundays, and on other occasions as

appointed.
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Therefore we praise you, joining our voices with Angels and
Archangels and with all the company of heaven, who for ever sing
this hymn to proclaim the glory of your Name:

Celebrant and Pegple

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

The people stand or kneel.
Then the Celebrant continues

Holy and gracious Father: In your infinite love you made us for
yourself; and, when we had fallen into sin and become subject to
evil and death, you, in your mercy, sent Jesus Christ, your only and
eternal Son, to share our human nature, to live and die as one of us,
to reconcile us to you, the God and Father of all.

He stretched out his arms upon the cross, and offered himself in
obedience to your will, a perfect sacrifice for the whole world.

At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it, or lay a hand
upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand npon the cup and
any other vessel containing wine to be consecrated.

On the night he was handed over to suffering and death, our Lord
Jesus Christ took bread; and when he had given thanks to you, he
broke it, and gave it to his disciples, and said, ““Take, eat: This is my
Body, which is given for you. Do this for the remembrance of me.”

212 Holy Euchavist



Bt s A fe 42 » B RERK AKX EWEE
— R A RN EL TR EE R

FRAFER

T ER S ER RABEFNE
EMRELH R -

EEMERZHE -
ARE G R RJEE AR

= e e b e AR e
BRUGIE
Fire B
BANER - ER&EFREE REET RM &
KRAVER LSRR > 2B E s RS 0 B 0 AR
M sk - ZERBAKRENE TIRKLAE > ERA
& BEAR  ERMVAR - BANEX L FENI
4F e

T FREMSA SR E K

&
&
—
2
PNy
<
=~
<~
o

o E\Z\

&y G R A Gy E R

ELUNERIERHY 559 0 FIRAMUTBIEUZT AL - E8EM e 5556
FRALTFHMUZTIREEM - REMETESS £ > DUEmEL -

EARERAR WA AR A > LS AR ALH o B 5%
PIgest - T &% > vovth ARG H B - L BRI AT
#Hay o AR ECH IR > REARM - REAR -

i

TR 212

F



After supper he took the cup of wine; and when he had given
thanks, he gave it to them, and said, “Drink this, all of you: This is
my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many
for the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the
remembrance of me.”

Therefore we proclaim the mystery of faith:
Celebrant and People

Christ has died.
Christ is risen.
Christ will come again.

The Celebrant continues

We celebrate the memorial of our redemption, O Father, in this
sacrifice of praise and thanksgiving. Recalling his death,
resurrection, and ascension, we offer you these gifts.

Sanctify them by your Holy Spirit to be for your people the Body
and Blood of your Son, the holy food and drink of new and
unending life in him. Sanctify us also that we may faithfully receive
this holy Sacrament, and serve you in unity, constancy, and peace;
and at the last day bring us with all your saints into the joy of your
eternal kingdom.

All this we ask through your Son Jesus Christ. By him, and
with him, and in him, in the unity of the Holy Spirit all honor
and glory is yours, Almighty Father, now and for ever. AMEN.

And now, as our Savior As our Savior Christ
Christ has taught us, has taught us,
we are bold to say, we now pray,
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People and Celebrant

Our Father, who art in heaven, Our Father in heaven,
hallowed be thy Name, hallowed be your Name,
thy kingdom come, your kingdom come,
thy will be done, your will be done,

on earth as it is in heaven. on earth as in heaven.

Give us this day our daily bread. ~ Give us today our daily bread.

And forgive us our trespasses, Forgive us our sins
as we forgive those as we forgive those

who trespass against us. who sin against us.

And lead us not into temptation,  Save us from the time of trial,
but deliver us from evil. and deliver us from evil.

For thine is the kingdom, For the kingdom, the power,
and the power, and the glory, and the glory are yours,
for ever and ever. Amen. now and for ever. Amen.

The Breaking of the Bread

The Celebrant breaks the consecrated Bread.
A period of silence is kept.
Then may be sung or said

[Alleluia.] Christ our Passover is sacrificed for us;
Therefore let us keep the feast. [Alleluia.]

In Lent, Alleluia is omitted, and may be omitted at other times except during Easter
Season.

1 place of, or in addition to, the preceding, some other suitable anthem may
be used.

Facing the people, the Celebrant says the following Invitation

The Gifts of God for the People of God.
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and may add Take them in remembrance that Christ died for
you, and feed on him in your hearts by faith,
with thanksgiving.

The miinisters receive the Sacrament in both kinds, and then immediately deliver it to

the people.

The Bread and the Cup are given o the communicants with these words

The Body (Blood) of our Lord Jesus Christ keep you in everlasting
lite. [Amen.]

or with these words

The Body of Christ, the bread of heaven. [Amen.]
The Blood of Christ, the cup of salvation. [Amen.]

During the ministration of Communion, hymns, psalms, or anthems may be sung.

When necessary, the Celebrant consecrates additional bread and wine, using the forn on
page 258.

After Commmunion, the Celebrant says

Let us pray.
Celebrant and Pegple

Eternal God, heavenly Father,

you have graciously accepted us as living members
of your Son our Savior Jesus Christ,

and you have fed us with spiritual food

in the Sacrament of his Body and Blood.

Send us now into the world in peace,

and grant us strength and courage

to love and serve you

with gladness and singleness of heart;

through Christ our Lord. Awmen.

or the following

215 Holy Euchavist



TS ARTTEE R E AT AR RS ERE &R
(UECE SiR BN SNFER

WESBZHNT > SRDIEER
DEEFER

KREIKK BT (Fh ) RTHREIBRAE -
(PFT1F9 o )

B

A ER . R L ERE e (1T )
A E > BB o (PTT o )

HEEOEERS » OlIST05T - 35ES » SUEOIE o
IhERE - FiE A E8EMEY - MRS RIS o
EL 0 FIBAR

KA & A AR o

Fig RO TEE

KA Ear s KA R 0 ARG B A T &AM
ARG ET » KT E » R EIRKIE BT 0K
B O A R R LT R
B TR o RAEREZERM T2 RAUS - FH R
MAERFR  ERMEPCLENREE » TRE;
AN GEE AR EIRERAEE - BT o

%

i

TR 215

F



Almighty and everliving God,

we thank you for feeding us with the spiritual food
of the most precious Body and Blood

of your Son our Savior Jesus Christ;

and for assuring us in these holy mysteries

that we are living members of the Body of your Son,
and heirs of your eternal kingdom.

And now, Father, send us out

to do the work you have given us to do,

to love and serve you

as faithful witnesses of Christ our Lord.

To him, to you, and to the Holy Spirit,

be honor and glory, now and for ever. Awen.

The Bishop when present, or the Priest, may bless the people.

The Deacon, or the Celebrant, dismisses them with these words

Let us go forth in the name of Christ.

Pegple Thanks be to God.

or this

Deacon Go in peace to love and serve the Lord.

People Thanks be to God.

or this

Deacon Let us go forth into the world,
rejoicing in the power of the Spirit.

Peaple Thanks be to God.

or this

Deacon Let us bless the Lord.

Pegple Thanks be to God.

From the Easter 1igil through the Day of Pentecost “Alleluia, alleluia” may be added
to any of the dismissals.

The People respond 'Thanks be to God. Alleluia, alleluia.
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Alternative Forms
of the Great Thanksgiving

Eucharistic Prayer B

The peaple remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and
Sings or says

The Lord be with you.
Pegple And also with you.
Celebrant  Lift up your hearts.
Pegple We lift them to the Lord.
Celebrant  Let us give thanks to the Lord our God.
Pegple It is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

It is right, and a good and joyful thing, always and everywhere to
give thanks to you, Father Almighty, Creator of heaven and earth.

Here a Proper Preface is sung or said on all Sundays, and on other occasions as

appointed.

Therefore we praise you, joining our voices with Angels and
Archangels and with all the company of heaven, who for ever
sing this hymn to proclaim the glory of your Name:

Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.
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The peaple stand or kneel.
Then the Celebrant continues

We give thanks to you, O God, for the goodness and love which
you have made known to us in creation; in the calling of Israel to
be your people; in your Word spoken through the prophets; and
above all in the Word made flesh, Jesus, your Son. For in these last
days you sent him to be incarnate from the Virgin Mary, to be the
Savior and Redeemer of the world. In him, you have delivered us
from evil, and made us worthy to stand before you. In him, you
have brought us out of error into truth, out of sin into
righteousness, out of death into life.

At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it, or lay a hand
upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand upon the cup and
any other vessel containing wine to be consecrated.

On the night before he died for us, our Lord Jesus Christ took
bread; and when he had given thanks to you, he broke it, and gave
it to his disciples, and said, “Take, eat: This is my Body, which is
given for you. Do this for the remembrance of me.”

After supper he took the cup of wine; and when he had given
thanks, he gave it to them, and said, “Drink this, all of you:
This is my Blood of the new Covenant, which is shed for you
and for many for the forgiveness of sins. Whenever you drink
it, do this for the remembrance of me.”

Therefore, according to his command, O Father,
Celebrant and People
We remember his death,

We proclaim his resurrection,
We await his coming in glory;
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The Celebrant continues

And we offer our sacrifice of praise and thanksgiving to you,
O Lord of all; presenting to you, from your creation, this bread and
this wine.

We pray you, gracious God, to send your Holy Spirit upon these
gifts that they may be the Sacrament of the Body of Christ and his
Blood of the new Covenant. Unite us to your Son in his sacrifice,
that we may be acceptable through him, being sanctified by the
Holy Spirit. In the fullness of time, put all things in subjection
under your Christ, and bring us to that heavenly country where,
with | and] all your saints, we may enter the
everlasting heritage of your sons and daughters; through Jesus
Christ our Lotd, the firstborn of all creation, the head of the
Church, and the author of our salvation.

By him, and with him, and in him, in the unity of the Holy
Spirit all honor and glory is yours, Almighty Father, now and
for ever. AMEN.

And now, as our Savior As our Savior Christ
Christ has taught us, has taught us,
we are bold to say, we now pray,

Continne with the Lord’s Prayer on page 214.

Eucharistic Prayer C
In this prayer, the lines in italics are spoken by the People.

The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and sings or says

The Lord be with you.
And also with yon.
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Lift up your hearts.
We lift them to the Lord.

Let us give thanks to the Lord our God.
It is right to give him thanks and praise.

Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

God of all power, Ruler of the Universe, you are worthy of glory
and praise.
Glory to_you for ever and ever.

At your command all things came to be: the vast expanse of
interstellar space, galaxies, suns, the planets in their courses, and
this fragile earth, our island home.

By your will they were created and have their being.

From the primal elements you brought forth the human race, and
blessed us with memory, reason, and skill. You made us the rulers
of creation. But we turned against you, and betrayed your trust; and
we turned against one another.

Have mercy, Lord, for we are sinners in_your sight.

Again and again, you called us to return. Through prophets and
sages you revealed your righteous Law. And in the fullness of time
you sent your only Son, born of a woman, to fulfill your Law, to
open for us the way of freedom and peace.

By his blood, he reconciled us.

By his wounds, we are healed.

And therefore we praise you, joining with the heavenly chorus, with
prophets, apostles, and martyrs, and with all those in every
generation who have looked to you in hope, to proclaim with them
your glory, in their unending hymn:
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Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

The Celebrant continues

And so, Father, we who have been redeemed by him, and made a
new people by water and the Spirit, now bring before you these
gifts. Sanctify them by your Holy Spirit to be the Body and Blood
of Jesus Christ our Lord.

At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it, or lay a hand
upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand upon the cup and
any other vessel containing wine to be consecrated.

On the night he was betrayed he took bread, said the blessing,
broke the bread, and gave it to his friends, and said, “Take, eat:
This is my Body, which is given for you. Do this for the
remembrance of me.”

After supper, he took the cup of wine, gave thanks, and said,
“Drink this, all of you: This is my Blood of the new Covenant,
which is shed for you and for many for the forgiveness of sins.
Whenever you drink it, do this for the remembrance of me.”

Remembering now his work of redemption, and offering to you this
sacrifice of thanksgiving,

We celebrate his death and resurrection,

as we await the day of his coming.
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Lord God of our Fathers; God of Abraham, Isaac, and Jacob; God
and Father of our Lord Jesus Christ: Open our eyes to see your
hand at work in the world about us. Deliver us from the
presumption of coming to this Table for solace only, and not for
strength; for pardon only, and not for renewal. Let the grace of this
Holy Communion make us one body, one spirit in Christ, that we
may worthily serve the world in his name.

Risen Lord, be known to us in the breaking of the Bread.

Accept these prayers and praises, Father, through Jesus Christ our
great High Priest, to whom, with you and the Holy Spirit, your
Church gives honor, glory, and worship, from generation to
generation. AMEN.

And now, as our Savior As our Savior Christ
Christ has taught us, has taught us,
we are bold to say, we Now pray,

Continne with the Lord’s Prayer on page 214.

Eucharistic Prayer D

The people remain standing. The Celebrant, whether bishop or priest, faces them and
Sings or says

The Lord be with you.
Peaple And also with you.
Celebrant Lift up your hearts.
Peaple We lift them to the Lord.
Celebrant Let us give thanks to the Lord our God.
People It is right to give him thanks and praise.
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Then, facing the Holy Table, the Celebrant proceeds

It is truly right to glorify you, Father, and to give you thanks; for
you alone are God, living and true, dwelling in light inaccessible
from before time and for ever.

Fountain of life and source of all goodness, you made all things and
fill them with your blessing; you created them to rejoice in the
splendor of your radiance.

Countless throngs of angels stand before you to serve you night and
day; and, beholding the glory of your presence, they offer you
unceasing praise. Joining with them, and giving voice to every
creature under heaven, we acclaim you, and glorify your Name, as
we sing (say),

Celebrant and People

Holy, holy, holy Lord, God of power and might,
heaven and earth are full of your glory.
Hosanna in the highest.
Blessed is he who comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

The people stand or kneel.
Then the Celebrant continues

We acclaim you, holy Lord, glorious in power. Your mighty works
reveal your wisdom and love. You formed us in your own image,
giving the whole world into our care, so that, in obedience to you,
our Creator, we might rule and serve all your creatures. When our
disobedience took us far from you, you did not abandon us to the
power of death. In your mercy you came to our help, so that in
seeking you we might find you. Again and again you called us into
covenant with you, and through the prophets you taught us to hope
for salvation.
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Father, you loved the world so much that in the fullness of time
you sent your only Son to be our Savior. Incarnate by the Holy
Spirit, born of the Virgin Mary, he lived as one of us, yet without
sin. To the poor he proclaimed the good news of salvation; to
prisoners, freedom; to the sorrowful, joy. To fulfill your purpose he
gave himself up to death; and, rising from the grave, destroyed
death, and made the whole creation new.

And, that we might live no longer for ourselves, but for him who
died and rose for us, he sent the Holy Spirit, his own first gift for
those who believe, to complete his work in the wotld, and to bring
to fulfillment the sanctification of all.

At the following words concerning the bread, the Celebrant is to hold it or lay a hand
upon it; and at the words concerning the cup, to hold or place a hand upon the cup and
any other vessel containing wine to be consecrated.

When the hour had come for him to be glorified by you, his
heavenly Father, having loved his own who were in the world, he
loved them to the end; at supper with them he took bread, and
when he had given thanks to you, he broke it, and gave it to his
disciples, and said, “Take, eat: This is my Body, which is given for
you. Do this for the remembrance of me.”

After supper he took the cup of wine; and when he had given
thanks, he gave it to them, and said, “Drink this, all of you: This is
my Blood of the new Covenant, which is shed for you and for many
for the forgiveness of sins. Whenever you drink it, do this for the
remembrance of me.”

Father, we now celebrate this memorial of our redemption.
Recalling Christ’s death and his descent among the dead,
proclaiming his resurrection and ascension to your right hand,
awaiting his coming in glory; and offering to you, from the gifts you
have given us, this bread and this cup, we praise you and we bless
you.
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Celebrant and People

We praise you, we bless you,
we give thanks to you,
and we pray to you, Lord our God.

The Celebrant continues

Lord, we pray that in your goodness and mercy your Holy Spirit
may descend upon us, and upon these gifts, sanctifying them and
showing them to be holy gifts for your holy people, the bread of life
and the cup of salvation, the Body and Blood of your Son Jesus
Christ.

Grant that all who share this bread and cup may become one body
and one spirit, a living sacrifice in Christ, to the praise of your
Name.

Remember, Lord, your one holy catholic and apostolic Church,
redeemed by the blood of your Christ. Reveal its unity, guard its
faith, and preserve it in peace.

[Remember (INN. and) all who minister in your Church.]
[Remember all your people, and those who seek your truth.]
[Remember .

[Remember all who have died in the peace of Christ, and
those whose faith is known to you alone; bring them into
the place of eternal joy and light.]

And grant that we may find our inheritance with [the Blessed Virgin
Mary, with patriarchs, prophets, apostles, and martyrs, (with

) and] all the saints who have found favor with you in ages
past. We praise you in union with them and give you glory through
your Son Jesus Christ our Lord.

Through Christ, and with Christ, and in Christ, all honor and glory

are yours, Almighty God and Father, in the unity of the Holy Spirit,
for ever and ever. AMEN.
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And now, as our Savior As our Savior Christ
Christ has taught us, has taught us,
we are bold to say, we Now pray,

Continne with the Lord’s Prayer on page 214.

Offertory Sentences

One of the following, or some other appropriate sentence of Scripture, may be unsed

Offer to God a sacrifice of thanksgiving, and make good your vows
to the Most High. Psaim 50:14

Ascribe to the Lord the honor due his Name; bring offerings and
come into his courts. Psaim 96:8

Walk in love, as Christ loved us and gave himself for us, an offering
and sacrifice to God. Ephesians 5:2

I appeal to you, brethren, by the mercies of God, to present
yourselves as a living sacrlﬁce holy and acceptable to God, which
is your spiritual worship. Romans 12:1

If you are offering your gift at the altar, and there remember that
your brother has something against you, leave your gift there before
the altar and go; first be reconciled to your brother, and then come
and offer your gift. Matthew 5:23,24

Through Christ let us continually offer to God the sacrifice of

praise, that is, the fruit of lips that acknowledge his Name. But do
not neglect to do good and to share what you have, for such
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sacrifices are pleasing to God.
Hebrews 13:15,16

O Lord our God, you are worthy to receive glory and honor and
power; because you have created all things, and by your will they
were created and have their being.  Revelation 4:11

Yours, O Lord, is the greatness, the power, the glory, the victory,
and the majesty. For everything in heaven and on earth is yours.
Yours, O Lord, is the kingdom, and you are exalted as head over all.
1 Chronicles 29:11

or this bidding

Let us with gladness present the offerings and oblations of our life
and labor to the Lord.

Proper Prefaces

Preface of the Lord’s Day

To be used on Sundays as appointed, but not on the succeeding weekdays
1. Of God the Father

For you are the source of light and life; you made us in your
image, and called us to new life in Jesus Christ our Lord.

or this
2. Of God the Son

Through Jesus Christ our Lord; who on the first day of the week
overcame death and the grave, and by his glorious resurrection
opened to us the way of everlasting life.

or the following
227 Holy Euchavist
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3. Of God the Holy Spirit

For by water and the Holy Spirit you have made us a new people in
Jesus Christ our Lord, to show forth your glory in all the world.

Prefaces for Seasons

To be used on Sundays and weekdays alike, except as otherwise appointed for Holy
Days and Varions Occasions

Advent

Because you sent your beloved Son to redeem us from sin and
death, and to make us heirs in him of everlasting life; that when he
shall come again in power and great triumph to judge the world, we
may without shame or fear rejoice to behold his appearing.

Incarnation

Because you gave Jesus Christ, your only Son, to be born for us;
who, by the mighty power of the Holy Spirit, was made perfect
Man of the flesh of the Virgin Mary his mother; so that we might
be delivered from the bondage of sin, and receive power to become
your children.

Epiphany

Because in the mystery of the Word made flesh, you have caused a
new light to shine in our hearts, to give the knowledge of your glory
in the face of your Son Jesus Christ our Lord.
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Lent

Through Jesus Christ our Lord, who was tempted in every way as we
are, yet did not sin. By his grace we are able to triumph over every evil,
and to live no longer for ourselves alone, but for him who died for us
and rose again.

or this

You bid your faithful people cleanse their hearts, and prepare with joy
for the Paschal feast; that, fervent in prayer and in works of mercy,
and renewed by your Word and Sacraments, they may come to the
fullness of grace which you have prepared for those who love you.

Holy Week

Through Jesus Christ our Lord. For our sins he was lifted high upon the
cross, that he might draw the whole world to himself; and, by his
suffering and death, he became the source of eternal salvation for all
who put their trust in him.

Easter

But chiefly are we bound to praise you for the glorious resurrection of
your Son Jesus Christ our Lord; for he is the true Paschal Lamb, who
was sacrificed for us, and has taken away the sin of the world. By his
death he has destroyed death, and by his rising to life again he has won
for us everlasting life.

Ascension

Through your dearly beloved Son Jesus Christ our Lord. After his
glorious resurrection he openly appeared to his disciples, and in their
sight ascended into heaven, to prepare a place for us; that where he is,
there we might also be, and reign with him in glory.
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Pentecost

Through Jesus Christ our Lord. In fulfillment of his true promise,
the Holy Spirit came down [on this day]| from heaven, lighting upon
the disciples, to teach them and to lead them into all truth; uniting
peoples of many tongues in the confession of one faith, and giving
to your Church the power to serve you as a royal priesthood, and to
preach the Gospel to all nations.

Prefaces for Other Occasions
Trinity Sunday

For with your co-eternal Son and Holy Spirit, you are one God, one
Lord, in Trinity of Persons and in Unity of Being: and we celebrate
the one and equal glory of you, O Father, and of the Son, and of
the Holy Spirit.

All Saints

For in the multitude of your saints, you have surrounded us with a
great cloud of witnesses, that we might rejoice in their fellowship,

and run with endurance the race that is set before us; and, together
with them, receive the crown of glory that never fades away.

A Saint

For the wonderful grace and virtue declared in all your saints, who
have been the chosen vessels of your grace, and the lights of the
world in their generations.

or this

Because in the obedience of your saints you have given us an
example of righteousness, and in their eternal joy a glorious pledge
of the hope of our calling.
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or this

Because you are greatly glorified in the assembly of your saints. All
your creatures praise you, and your faithful servants bless you,
confessing before the rulers of this world the great Name of your
only Son.

Apostles and Ordinations

Through the great shepherd of your flock, Jesus Christ our Lord,;
who after his resurrection sent forth his apostles to preach the
Gospel and to teach all nations; and promised to be with them
always, even to the end of the ages.

Dedication of a Church

Through Jesus Christ our great High Priest, in whom we are built up
as living stones of a holy temple, that we might offer before you a
sacrifice of praise and prayer which is holy and pleasing in your
sight.

Baptism

Because in Jesus Christ our Lord you have received us as your sons
and daughters, made us citizens of your kingdom, and given us the
Holy Spirit to guide us into all truth.

Marriage

Because in the love of wife and husband, you have given us an
image of the heavenly Jerusalem, adorned as a bride for her
bridegroom, your Son Jesus Christ our Lord; who loves her and gave
himself for her, that he might make the whole creation new.
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Commemoration of the Dead

Through Jesus Christ our Lord; who rose victorious from the dead,
and comforts us with the blessed hope of everlasting life. For to
your faithful people, O Lord, life is changed, not ended; and when
our mortal body lies in death, there is prepared for us a dwelling
place eternal in the heavens.
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The Prayers of the People

Prayer is offered with intercession for

The Universal Church, its members, and its mission
The Nation and all in authority

The welfare of the world

The concerns of the local community

Those who suffer and those in any trouble
The departed (with commemoration of a saint when appropriate)

Any of the forms which follow may be used.

Adaptations or insertions suitable to the occasion may be made.

Any of the forms may be conformed to the language of the Rite being used.
A bar in the margin indicates petitions which may be omitted.

The Celebrant may introduce the Prayers with a sentence of invitation related to the
occasion, or the season, or the Proper of the Day.

Form 1
Deacon or other leader

With all our heart and with all our mind, let us pray to the Lord,
saying, “Lord, have mercy.”

For the peace from above, for the loving kindness of God, and for
the salvation of our souls, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the peace of the world, for the welfare of the holy Church of

God, and for the unity of all peoples, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.
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For our Bishop, and for all the clergy and people, let us pray to the
Lord.
Lord, have mercy.

For our President, for the leaders of the nations, and for all in
authority, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For this city (town, village, ), for every city and
community, and for those who live in them, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For seasonable weather, and for an abundance of the fruits of the
earth, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the good earth which God has given us, and for the wisdom and
will to conserve it, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For those who travel on land, on water, or in the air [or through
outer space], let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the aged and infirm, for the widowed and orphans, and for the
sick and the suffering, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For , let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the poor and the oppressed, for the unemployed and the
destitute, for prisoners and captives, and for all who remember and
care for them, let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

For all who have died in the hope of the resurrection, and for all the
departed, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

234 Prayers of the People



#:O% ® % &

i o

@ %

B

é&ﬁmiﬁ LA ERA B A2k o &N
) EAES
XEW%WV

B ARG B R
BUEHEAG A AT
REBEMEAN -

2y AT BRAT (R4 ) ésfar 1 Y% 41
Fo it B BP0 B &Mhif
K E B & A o

LA WRIE >~ EE R RME E2AEE -
REBEE&A -

b E R R 2 KM B R TR
MEERETELEGEE KM H 4L -
K E R

B pE R B (RSP KRE ) RITHA
KATE A5 L
KE A -

G T ZRIGNAN o KBINT I FIF - K AR D
T R AL
REBEE&ZA -

& » AR AR o
£ Fﬂ%df"i

& B oo R g A %%i%ﬁﬁﬁk 2
AN L %ﬁ?é’]/\ & BT A B AT 6 A &AM
®) £ AEE o

R EBEM KA o

f%ﬁﬁ'%—/ﬁ: prag /\77#2 é’]/\’f%"fﬂ&éﬁ
F ey A &Mhi% o

REBEMP &R -

& B0 M B P A

71
i?’f% °

FHEAER 234



For deliverance from all danger, violence, oppression, and
degradation, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

For the absolution and remission of our sins and offenses, let us
pray to the Lord.
Lord, have mercy.

That we may end our lives in faith and hope, without suffering and
without reproach, let us pray to the Lord.
Lord, have mercy.

Defend us, deliver us, and in thy compassion protect us, O Lord, by
thy grace.

Lord, have mercy.

In the communion of | and of all the] saints, let us
commend ourselves, and one another, and all our life, to Christ our

God.
To thee, O 1.ord our God.

Silence
The Celebrant adds a concluding Collect.
Form II

In the course of the silence after each bidding, the People offer their own prayers, either
silently or alond.

I ask your prayers for God’s people throughout the world; for our
Bishop(s) ; for this gathering; and for all ministers

and people.
Pray for the Church.

Silence
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I ask your prayers for peace; for goodwill among nations; and for
the well-being of all people.
Pray for justice and peace.

Stlence

I ask your prayers for the poor, the sick, the hungry, the oppressed,
and those in prison.

Pray for those in any need or trouble.

Stlence

I ask your prayers for all who seek God, or a deeper knowledge of
him.

Pray that they may find and be found by him.

Silence

I ask your prayers for the departed [especially ]
Pray for those who have died.

Silence

Members of the congregation may ask the prayers or the thanksgivings of
those present

I ask your prayers for
I ask your thanksgiving for

Stlence

Praise God for those in every generation in whom Christ has been
honored [especially whom we remember today].
Pray that we may have grace to glorify Christ in our own day.

Silence
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The Celebrant adds a concluding Collect.
Form III
The 1 eader and People pray responsively

Father, we pray for your holy Catholic Church;
That we all may be one.

Grant that every member of the Church may truly and humbly
serve yous

That your Name may be glorified by all people.

We pray for all bishops, priests, and deacons;
That they may be faithful ministers of your Word and Sacraments.

We pray for all who govern and hold authority in the nations of the
world;

That there may be justice and peace on the earth.

Give us grace to do your will in all that we undertake;
That onr works may find favor in your sight.

Have compassion on those who suffer from any grief or trouble;
That they may be delivered from their distress.

Give to the departed eternal rest;
Let light perpetual shine upon them.

We praise you for your saints who have entered into joy;
May we also come to share in your heavenly kingdom.

Let us pray for our own needs and those of others.

Stlence
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The People may add their own petitions.

The Celebrant adds a concluding Collect.

Form IV

Deacon or other leader

Let us pray for the Church and for the world.

Grant, Almighty God, that all who confess your Name may be
united in your truth, live together in your love, and reveal your
glory in the world.

Stlence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

Guide the people of this land, and of all the nations, in the ways of
justice and peace; that we may honor one another and serve the
common good.

Silence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

Give us all a reverence for the earth as your own creation, and that
we may use its resources rightly in the service of others and to your
honor and glory.

Stlence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

Bless all whose lives are closely linked with ours, and grant that we
may serve Christ in them, and love one another as he loves us.
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Silence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

Comfort and heal all those who suffer in body, mind, or spirit; give
them courage and hope in their troubles, and bring them the joy of
your salvation.

Silence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

We commend to your mercy all who have died, that your will for
them may be fulfilled; and we pray that we may share with all your
saints in your eternal kingdom.

Silence

Lord, in your mercy
Hear our prayer.

The Celebrant adds a concluding Collect.

Form V

Deacon or other leader

In peace, let us pray to the Lord, saying, “Lord, have mercy”
(or “Kyrie eleison”).

For the holy Church of God, that it may be filled with truth and
love, and be found without fault at the day of your coming, we pray
to you, O Lord.

Here and after every petition the People respond

Kyrie eleison. or  Lord, have mercy.
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For N. our Presiding Bishop, for N. (N.) our own bishop(s), for all
bishops and other ministers, and for all the holy people of God, we
pray to you, O Lord.

For all who fear God and believe in you, Lord Christ, that our
divisions may cease, and that all may be one as you and the Father
are one, we pray to you, O Lord.

For the mission of the Church, that in faithful witness it may preach
the Gospel to the ends of the earth, we pray to you, O Lord.

For those who do not yet believe, and for those who have lost their
faith, that they may receive the light of the Gospel, we pray to you,
O Lord.

For the peace of the world, that a spirit of respect and forbearance
may grow among nations and peoples, we pray to you, O Lord.

For those in positions of public trust [especially ], that
they may serve justice, and promote the dignity and freedom of
every person, we pray to you, O Lord.

For all who live and work in this community [especially
], we pray to you, O Lord.

For a blessing upon all human labor, and for the right use of the
riches of creation, that the world may be freed from poverty,
famine, and disaster, we pray to you, O Lord.

For the poor, the persecuted, the sick, and all who suffer; for

refugees, prisoners, and all who are in danger; that they may be
relieved and protected, we pray to you, O Lord.
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For this congregation [for those who are present, and for those who
are absent], that we may be delivered from hardness of heart, and
show forth your glory in all that we do, we pray to you, O Lord.

For our enemies and those who wish us harm; and for all whom we
have injured or offended, we pray to you, O Lord.

For ourselves; for the forgiveness of our sins, and for the grace of
the Holy Spirit to amend our lives, we pray to you, O Lord.

For all who have commended themselves to our prayers; for our
families, friends, and neighbors; that being freed from anxiety, they
may live in joy, peace, and health, we pray to you, O Lord.

For , we pray to you, O Lord.

For all who have died in the communion of your Church, and those
whose faith is known to you alone, that, with all the saints, they
may have rest in that place where there is no pain or grief, but life
eternal, we pray to you, O Lord.

Rejoicing in the fellowship of [the ever-blessed Virgin Mary, (blessed
N.) and] all the saints, let us commend ourselves, and one another,

and all our life to Christ our God.
To you, O Lord our God.

Silence
The Celebrant adds a concluding Collect, or the following Doxology

For yours is the majesty, O Father, Son, and Holy Spirit; yours is
the kingdom and the power and the glory, now and for ever. Amen.
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Form VI
The Leader and People pray responsively

In peace, we pray to you, Lord God.
Stlence

For all people in their daily life and work;
For our families, friends, and neighbors, and for those who are alone.

For this community, the nation, and the world;
For all who work for justice, freedom, and peace.

For the just and proper use of your creation;
For the victims of hunger, fear, injustice, and oppression.

For all who are in danger, sorrow, or any kind of trouble;
For those who minister to the sick, the friendless, and the needy.

For the peace and unity of the Church of God;
For all who proclaim the Gospel, and all who seek the Truth.

For [IN. our Presiding Bishop, and N. (IN.) our Bishop(s); and for] all
bishops and other ministers;

For all who serve God in his Church.

For the special needs and concerns of this congregation.

Silence

The People may add their own petitions

Hear us, Lotd;
For your mercy is great.
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We thank you, Lord, for all the blessings of this life.
Silence
The People may add their own thanksgivings

We will exalt you, O God our King;
And praise your Name for ever and ever.

We pray for all who have died, that they may have a place in
your eternal kingdom.

Silence
The Peaple may add their own petitions

Lord, let your loving-kindness be upon them;
Who put their trust in yon.

We pray to you also for the forgiveness of our sins.
Stilence may be fept.
Leader and People

Have mercy upon us, most merciful Father;

in your compassion forgive us our sins,

known and unknown,

things done and left undone;

and so uphold us by your Spirit

that we may live and serve you in newness of life,
to the honor and glory of your Name;

through Jesus Christ our Lord. Amen.

The Celebrant concludes with an absolution or a suitable Collect.
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The Collect at the Prayers

For the concluding Collect, the Celebrant selects
(a) a Collect appropriate to the Season or occasion being celebrated;

(b) a Collect expressive of some special need in the life of the local
congregation;

(c) a Collect for the mission of the Church;

(d) a general Collect such as the following:

1

Lord, hear the prayers of #hy people; and what we have asked
faithfully, grant that we may obtain effectually, to the glory of 7y
Name; through Jesus Christ our Lord. Amen.

2

Heavenly Father, you have promised to hear what we ask in the
Name of your Son: Accept and fulfill our petitions, we pray, not as
we ask in our ignorance, nor as we deserve in our sinfulness, but as
you know and love us in your Son Jesus Christ our Lord. ~Amen.

3

Almighty and eternal God, ruler of all things in heaven and earth:
Mercifully accept the prayers of your people, and strengthen us to
do your will; through Jesus Christ our Lord. Awmen.

4

Almighty God, to whom our needs are known before we ask, help
us to ask only what accords with your will; and those good things
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which we dare not, or in our blindness cannot ask, grant us for the
sake of your Son Jesus Christ our Lord. Awmen.

5

O Lord our God, accept the fervent prayers of your people; in the
multitude of your mercies, look with compassion upon us and all
who turn to you for help; for you are gracious, O lover of souls, and
to you we give glory, Father, Son, and Holy Spirit, now and for
evet. Amen.

6

Lord Jesus Christ, you said to your apostles, “Peace I give to you;
my own peace I leave with you:” Regard not our sins, but the faith
of your Church, and give to us the peace and unity of that heavenly
City, where with the Father and the Holy Spirit, you live and reign,
now and for ever. Amen.

7

Hasten, O Father, the coming of 7y kingdom; and grant that we #by
servants, who now live by faith, may with joy behold #jy Son at his
coming in glorious majesty; even Jesus Christ, our only Mediator
and Advocate. Awmen.

8

Almighty God, by your Holy Spirit you have made us one with your
saints in heaven and on earth: Grant that in our earthly pilgrimage
we may always be supported by this fellowship of love and prayer,
and know ourselves to be surrounded by their witness to your
power and mercy. We ask this for the sake of Jesus Christ, in whom
all our intercessions are acceptable through the Spirit, and who lives
and reigns for ever and ever. Awmen.
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